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Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
*** Процедура на одобрение 

***I Обикновена законодателна процедура (първо четене)
***II Обикновена законодателна процедура (второ четене)

***III Обикновена законодателна процедура (трето четене)

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 
проекта на акт.)
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за решение на Съвета за упълномощаване на някои 
държави членки да ратифицират или да се присъединят в интерес на Европейския 
съюз към Протокола за изменение на Виенската конвенция за гражданска 
отговорност за ядрена вреда от 21 май 1963 г. и да направят декларация относно 
прилагането на съответните вътрешни правила от правото на Съюза
(06206/2013 – C7-0063/2013 – 2012/0262(NLE))

(Одобрение)

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението за решение на Съвета (06206/2013),

– като взе предвид Протокола от 12 септември 1997 г. за изменение на Виенската 
конвенция за гражданска отговорност за ядрена вреда от 21 май 1963 г. 
(06658/2013),

– като взе предвид искането за одобрение, представено от Съвета в съответствие с 
член 81, параграф 2, както и член 218, параграф 6, втора алинея, буква a) от 
Договора за функционирането на ЕС (C7-0063/2013),

– като взе предвид член 81 и член 90, параграф 7 от своя правилник,

– като взе предвид препоръката на комисията по правни въпроси (A7-0198/2013),

1. дава своето одобрение за сключване на споразумението;

2. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията, както и на правителствата и парламентите на държавите-
членки.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Международният режим за отговорност за ядрена вреда понастоящем е уреден главно в 
два инструмента: Виенската конвенция и Парижката конвенция от 1960 г. за 
отговорността на трети страни в областта на ядрената енергетика. По същество тези две 
конвенции имат сходни основни принципи. Виенската конвенция е приета, за да се 
осигури адекватно и справедливо обезщетение за пострадалите от вреда, причинена от 
ядрени аварии, чрез създаването на специална система за гражданска отговорност в 
областта на ядрената енергия.

Приетият на 12 септември 1997 г. под егидата на Международната агенция за атомна 
енергия Протокол към Виенската конвенция включва разпоредби относно 
компетентността и относно признаването и изпълнението на съдебни решения, което 
засяга разпоредби на правото на ЕС, в частност Регламента „Брюксел“ I.1 . Поради тази 
причина Съюзът има изключителна компетентност по тези разпоредби в Протокола и 
държавите членки не могат да станат договарящи се страни по Протокола по 
отношение на тези разпоредби.

С цел решаване на проблема с продължаващата липса на eднаквост сред държавите 
членки относно правилата, регулиращи процедурата по признаване и изпълнение на 
съдебни решения в областта на ядрената вреда, Комисията се е заела да обмисли в едно 
бъдещо предложение разширяването на обхвата на решението за даване на предимство 
на правилата на Съюза за държавите членки, които са ратифицирали Протокола от 
1997 г. преди членството им в Европейския съюз, тоест Латвия и Румъния, и за 
държавите членки, които са договарящи се страни по Парижката 
конвенция.Следователно Съветът предлага държавите членки, които са договарящи се 
страни по Виенската конвенция, т.е. България, Чешката република, Естония, Унгария, 
Литва, Полша и Словакия, да бъдат упълномощени да ратифицират или да сключат 
Протокола от 1997 г. Подобно решение беше предложено по отношение на Протокола 
за изменение на Парижката конвенция през 2004 г.

Съгласно предложението за решение на Съвета, Обединеното кралство и Ирландия ще 
участват в приемането и прилагането му в съответствие с Протокол № 21 към Договора 
за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), докато Дания няма да участва в 
приемането на това решение и няма да бъде обвързана от него, нито от неговото 
прилагане съгласно Протокол № 22 към ДФЕС.

В съответствие с член 81, параграф 2 и член 218, параграф 6, буква а) от ДФЕС, 
предложението за решение на Съвета изисква одобрението на Парламента, тъй като 
споразумението се отнася до взаимното признаване на решения, област, в която 
съгласно член 81, параграф 2 се прилага обикновената законодателна процедура.

Докладчикът препоръчва Парламентът да даде своето одобрение на предложението за 
решение на Съвета на договарящите се страни по Виенската конвенция да бъде 
позволено да сключат Протокола от 1997 г. 

1 Регламент (ЕС) № 1215/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 12 декември 2012 г. относно 
компетентността, признаването и изпълнението на съдебни решения по граждански и търговски дела, ОВ 
L 351, 20.12.2012 г., стр. 1.
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